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Abstract

A number of scholars have studied gender representation in textbooks, but only a few studies focus on
application of multimodal discourse analysis in exploring gender representation. The present study aims
to analyze gender representation in two series of four L2 Mandarin textbooks written for Malaysian
learners. The ratio of female and male characters as well as the representation of genders in visual and
verbal resources are examined in this study. This study applies quantitative and qualitative method by
calculating the frequency and occurrence and analyzing the representation of female and male. A
multimodal discourse analysis is carried out, including linguistic and visual analysis, to figure out whether
there is gender stereotype by investigating verbal and non-verbal (visual) resources of sampled rextbooks.
Both the ratio and the depiction of female and male characters are analyzed by using ATLAS. i software.
The findings have revealed that the ratio of female and male characters is generally unbalanced in sampled
texthbooks. Gender stereorypes exist dominantly in depiction of female and male characters, especially in
social sertings and domestic sertings. The implications of this study are discussed in the context of second
language teaching and learning to highlight the awareness of gender representation in L2 Mandarin
textbooks,

Keywords: Gender representation, gender stereotype, L2 Mandarin textbook, multimodal discourse
analysis, gender

Introduction

Gender representation in textbooks reflects “the attitude of a particular society towards gender thar is
subconsciously acquired by learners and may cause long term drawbacks on ctheir performances and social
behavior” (Brusokaite and Verikaite-Gaigaliene 2015: 20). It may involve gender stereotype in the content
of textbooks. Gender stereotype is “identified as beliefs abour the characteristics and behavior of each sex”
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(Manstead and Hewstone 1995: 256) and can be “widely shared among members of a culture” (Eraugh
and Bridges 2010: 28).

Mandarin textbooks are of the best sources for examining gender representation because they are
designed to “reflect the most common and prevailing features of gender representation in a society”
(Brusokaite and Verikaité-Gaigaliene 2015: 20). The textbooks provide not only linguistic background
for gender description, bur also aural, visual and textual contents for gender representation. It is possible
thac the biased representacion of gender in Mandarin textbooks still exists, which has an invisible and
negative impact to equality in context of language education.

Literature Review

Gender representation in Mandarin textbooks, have been investigated only by some scholars (Feng 2009;
Zhu 2012; Gou 2014; Yan and Shi 2018). Feng (2009) indicates that it is necessary to consider different
topics and vocabulary for female and male in compiling the textbooks. Other scholars have mainly
examined representation of gender through investigating illuscrations and texts in textbooks. For instance,
Gou (2014) indicates that there are imbalanced illustrations and depictions for females and males in the

textbook < Hanyu fiaocheng CNABZFZ)>, which is designed for foreign students and is published in

China. Meanwhile, it is found thar gender discrimination also existed in both business English and Chinese
textbooks, while the problem in the New Silk Road (NSR) series is greater than in Business English
Cambridge (BEC) series {Zhu 2012). Yan and Shi (2018) have studied gender roles in Chinese textbooks
for foreign children. They reveal that female and male characters and roles are represented in balance in
My First Chinese Reader, but gender discrimination exists in Primary School Chinese'-. Undoubredly, the
above-mentioned studies are significant for exploring gender representation in Mandarin textbooks.

Previous studies mainly conducted quantitacive research through calculating the frequency of the
representation of female and male characterd and roles in the texts and visuals of textbooks. However,
gender is represencation lacks atcention. In addition, data concerning gender represencation in Mandarin
textbooks is not rich, as little research has been conducted. Hence, to fill up the gap and to enrich the data,
there is a need for work with a diary approach so to examine ways in which gender is represented and
whether gender bias and stereotypes are reflected in Mandarin textbooks.

Theoretical Perspective

This study drew upon Van Leeuwen’s {2008) social semiortics, as “a branch of crirical discourse analysis
which is concerned with analyzing visual elements” (Babaii and Atai 2016: 7). In order to determine how
people in images are represented, and what options of choices the ‘language of images” afford us in order
to depict people, Van Leeuwen (2008) proposed a Visual Social Actor Network (see Figure 1) including
the following dimensions and criteria:

1) Exclusion: A high possibility of excluding specific people in representations of groups (nations,
societies, institutions) in which they live and work or to which they belong.

2) Roles: Whether people in images are depicted as involved in specific actions or not, and if they are
‘agents’ and doers of the action or the ‘patients” and hence the ones to whom the action is being done.

L My First Chinese Reader and Primary School Chinese are both primary school Mandarin textbooks used in America and Singapore
respectively (Yan and Shi 2018).
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3) Specific and Generic: Wwhether people in pictures are depicted as a specific and individual person
or a certain social type and one kind of person.

4) Individuals and Groups: Whether people in pictures are depicted as individuals or groups. If they
are depicted as groups, then the members in such groups will all be similar to each other yet to different
degrees.

5) Categorization: Whether people depicted in pictures are categorized in terms of ‘biological’ or
‘cultural’ characteristics or combinations of both. Cultural categorization is represented in ways of standard
atcributes, which commeonly uses to categorize the groups, in terms of hairdo or dress.

(Adopted from Van Leeuwen 2008: 147)

Figure 1. Van Leeuwen’s Visual Social Actor Network

Van Leeuwen’s {2008) Visual Social Actor Network has been applied to examine gender representation in
textbooks by Yang (2014). Teis helpful o identify the female and male character’s involvement in activities
and to determine if females are underrepresented in visual images of Mandarin textbooks in this current
study.

Methodology

This study emploved a quantitative and qualitative examination of gender representation in Malaysian
Mandarin language textbooks. The quantitative aspect was used to determine the relative frequency of
female and male character’s occurrence in visual and verbal resources. The qualitative aspect aimed to
respond to the question of how gender is represented in the verbal and non-verbal resources in these bookx.

Multimodal Discourse Analysis

Multimedal discourse analysis has been applied to uncover how gender, race or ethnicity are represented
in multimodal texts through analyzing linguistic and non-linguistic modes (see for example, Babaii and
Atai 20106). As Jewirtt (2009: 1) proposes: “multimodality approaches representation, communication and
interaction as something more than language [and modalidies, or modes, are] semiortic resources for making
meaning that are employed in a culture — such as image, writing, gesture, gaze, speech, posture.”

It is now widely accepted that both visual (or non-verbal) and verbal (or linguistic) modalities are
“bearers of meaning in a particular culture” (Guijarroa and Sanz 2008: 1062). As Kaindl (2004: 176)
presents: “Non-verbal elements in multimodal texts not only perform the function of illustrating the
linguistic part of the text, but also play an integral role in the constitution of meaning, whether through
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interaction with the linguistic elements or as an independent semiotic system.” Thus, in order to examine
how gender is represented in oral and visual modes in sampled multimodal textbooks, multimodal
discourse analysis was chosen.

Data Collection

Two series of four Malaysian Mandarin textbooks, written for Malaysian students, were selected
purposefully in this study {Table 1), as they are popular, locally published and currently used in Malaysian
public universities. There are also other series of textbooks in similar contexts. This study only analyzes
the two series. All contents of sampled textbooks were examined, including visual images, words, phrase,
sentence, dialogues, reading passages and exercises tasks.

Code  Name Penerbit Year Users

TA1 B3ahasa Mandarin Asas 1 Non-narive
Xueer Publisher 2015

TA2 Bahasa Mandarin Asas 2 speakers

TB1 Mandarin for All 1 Universiti Malaysia 2018 Non-native

TR2 Mandarin for All 2 Pahang Publisher speakers

Table 1. Sampled Malaysian L2 Mandarin Textbooks
Procedre

ATLAS.ti software is suitable for qualitative and mixed methods data analysis because of its ability of
analyzing images, text, video and audio data, and calculating the frequency of words. Therefore, it is was
chosen in this study to analyze the visual and verbal representation of gender in sampled textbooks
tollowing the four steps below.

Firstly, ATLAS.d software was used to code female and male characters depicted in visual and verbal
resources of sampled textbooks. The frequency of female and male characters was calculated. Secondly, a
coding system was developed to analyze the representation of gender in visual and verbal resources in
sampled textbooks. The visual representation of gender followed clothing, size/height, hair/length,
occupation and involvement in acrivities of female and male characters. The verbal representation of
gender followed categories and criteria of associated nouns, titles, associated adjectives and color, as well
as involvement activities. Visual analysis and linguistic analysis were applied in this stage. Thirdly, related
reports of the first and the second stages were exported from ATLAS.ti software. Fourthly, the data was
analyzed to determin whether there is gender bias and stereotype in sampled textbooks. In order to ensure
accurate analysis of the dara, all the sampled textbooks were analyzed thoroughly by the researcher twice.

Findings and Discussion

Ratio of Female and Male Characters

This study examined the visual (illustrations, images) and verbal (dialogues, reading passages, practice
tasks) resources of selected textbooks (TA1, TA2, TB1, TB2). Every occurrence of female and male
characters depicted in the selected textbooks was coded by ATLAS.t software. The female and male
characrers have been depicted as imbalanced in the sampled textbooks. In TAT and TA2, female depictions
are 4.7% and 10.52% more than male depictions. In TB1 and TB2, male depictions are 5.18% and
22.78% more than female depictions.
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For gender representation in visual resources, this study analyzed size/height, hair length and clothing
of females and males in the visual resource of selected textbooks. In terms of size, almost all males are
depicted taller and larger than females in selected textbooks. Tn terms of hair lengeh, it is found thar all the
males are depicted as having short hair, while females, in contrast, are almost depicred as having long hair.
In terms of clothing, almost all males wear trousers, while females wear trousers and skirts. In verbal
resources, this study analyzed associated nouns, titles, adjectives, associated color and involvement
activities, Here, firstly, the occupartional roles of female and male are also depicted differently. Secondly,
this study reveals thar the titles of females (‘rai tai KK wife/Mrs.”) and males (‘xian shengdt &
husband/Mr.”) are usually associated with surnames in TAT. Thirdly, it is found that there are different
associated adjectives used for depicting genders. Fourthly, there are also significant differences in the colors
associated with female and male characters in selected textbooks. Finally, it was tound that female
characters usually do housework or cook, listen to the music, sing songs, surf the Internet and travel.

Discussion

Unlike Yan and Shi {2018), this study found thac the ratio of female and male characters is generally
unbalanced in sampled textbooks, a similar outcome reported in Gou (2014). This study also exposed
ongoing stereotypes in the depiction of female and male characters in social and domestic settings, as
reported in Zhu (2012) and Yan and Shi (2018). Educartion is a main approach to achieving equal, reliable
and harmonious human development (UNESCO 19906, as cited in Wu and Liu 2015: 116). Teaching
materials adopted in textbooks are “of the mostly influential ‘gender agents™ (Brusokaite and Verikaite-
Gaigaliene 2015: 19).

Conclusion

Gender representation in Mandarin textbooks has been less addressed in previous research. The findings
of this study redirected work by Feng (2009) and Gou {2014), which had not focused on the analysis of
the representation of gender in textbooks. This study also filled the research gap in Yan and Shi’s (2018)
quantitative study, in examining gender roles, as the representation of gender in discourse had not been
interpreted qualitatively in their work. It is found that, although the ratio of female and male characters
tend to be balanced, gender is still depicted as imbalanced in verbal resources of the sampled textbooks,
where gender stereotypes are still hidden in the textbooks. The results of this study highlight that gender
equality in language educational materials may contribute to raising the gender-awareness of the teachers,
publishers and authors of Mandarin textbooks. This study acknowledges that the sample size is limited,
and furcher research may expand the sampled Mandarin textbooks so as to analyze patterns of gender
representation in visual and verbal resources of Mandarin language textbooks.
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